
DOUBLE-TUFF™ BORE BRUSH - BROWNELLS DOUBLE-TUFF BRONZE
RIFLE BRUSH 458 CALIBER 3 PACK

Make Short Work Of Leaded & Heavily Fouled Bores In Handguns,
Rifles & Shotguns

Extra-thick, kinked, phosphor bronze wire gives the hard scrubbing action
needed to cut through the toughest crud in your bores. You'll have to push like
the dickens, but the results will be well worth it. Bristles are Extra-Thick
phosphor Bronze and will not scratch bores. Great for removing stubborn
carbon deposits.  Rifle Brushes are 3.25" Long and use 8-32 male Threads
Rifle Brushes .54 and .58 have 10-32 Male Threads Pistol Brushes are 2.88"
Long and use 8-32 Male Threads Shotgun Brushes are 2.88" Long and use
5/16"-27 Male Threads

Attributes

Name: BROWNELLS DOUBLE-TUFF BRONZE RIFLE BRUSH 458 CALIBER 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084144458
Mfr. No.:
Caliber: 458 Caliber (.458)
Qty: -
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 050806031180

Item details

Made in USA
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DOUBLETUFF™ BORE BRUSH
SICHERHEITSANLEITUNG
Einführung
Danke, dass du die DOUBLETUFF™ Bore Brush gewählt hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Bore Brush verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass du die Bore Brush in einer sicheren Umgebung verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bore Brush vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Bore Brush nicht für andere Zwecke als die Reinigung von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Bore Brush entladen ist.
Übe beim Gebrauch der Bore Brush keinen übermäßigen Druck aus, um Schäden an der Bürste oder der
Feuerwaffe zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Trage eine Schutzbrille, um zu verhindern, dass Schmutz oder Reinigungsmittel in deine Augen gelangen.
Vermeide das Einatmen von Staub oder Schmutz, der während der Reinigung freigesetzt werden kann.
Verwende die Bore Brush nicht auf heißen Oberflächen oder in der Nähe offener Flammen.
Sorge für eine angemessene Belüftung in dem Bereich, in dem du deine Feuerwaffe reinigst.
Wenn du während der Verwendung der Bore Brush Unwohlsein oder unerwünschte Reaktionen verspürst,
stelle die Verwendung sofort ein und suche bei Bedarf medizinischen Rat.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich Reinigungsmittel und eines
Reinigungsstabs.

Befestigung der Bore Brush2.

Bei Gewehrbürsten schraube die 832 männlichen Gewinde der Bore Brush auf den Reinigungsstab.
Wenn du .54 oder .58 Kaliber Bürsten verwendest, nutze die 1032 männlichen Gewinde.
Bei Pistolenbürsten befestige sie mit den 832 männlichen Gewinden.
Bei Schrotflintenbürsten verwende die 5/16"27 männlichen Gewinde.

Reinigungsprozess3.

Trage ein geeignetes Reinigungsmittel auf die Bore Brush auf.
Führe die Bore Brush vorsichtig in das Rohr der Feuerwaffe ein und drücke sanft durch.
Ziehe die Bürste vorsichtig aus dem Rohr zurück, um Schäden am Lauf zu vermeiden.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf und verwende dabei moderaten Druck, um hartnäckige
Kohlenstoffablagerungen zu entfernen.

Nach der Reinigung4.



Reinige die Bore Brush nach der Verwendung mit warmem Seifenwasser und lasse sie vollständig
trocknen.
Bewahre die Bore Brush an einem trockenen, sicheren Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bore Brush verantwortungsbewusst, wenn sie nicht mehr verwendbar ist.
Überprüfe die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und Reinigungsmaterialien.
Entsorge die Bore Brush nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung, siehe bitte die Kontaktinformationen, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Schlussfolgerung
Die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien wird dazu beitragen, ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis
mit der DOUBLETUFF™ Bore Brush zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und ordnungsgemäße
Handhabung, um die Integrität deiner Feuerwaffe und dein persönliches Wohlbefinden zu erhalten. Vielen Dank
für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsanweisungen.



DOUBLETUFF™ BORE BRUSH SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the DOUBLETUFF™ Bore Brush. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before using the
bore brush.

General Safety Guidelines
Always ensure that you are using the bore brush in a safe environment.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the bore brush for any purpose other than cleaning firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before using the bore brush.
Do not apply excessive force when using the bore brush to avoid damage to the brush or the firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear to prevent any debris or cleaning agents from coming into contact with your
eyes.
Avoid inhaling any dust or debris that may be released during cleaning.
Do not use the bore brush on hot surfaces or near open flames.
Ensure proper ventilation in the area where you are cleaning your firearm.
If you experience any discomfort or adverse reactions while using the bore brush, stop using it
immediately and seek medical advice if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary cleaning supplies, including cleaning solvent and a cleaning rod.

Attaching the Bore Brush2.

For Rifle Brushes, screw the 832 male threads of the bore brush onto the cleaning rod.
If using .54 or .58 caliber brushes, use the 1032 male threads.
For Pistol Brushes, attach using the 832 male threads.
For Shotgun Brushes, use the 5/16"27 male threads.

Cleaning Process3.

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the bore brush into the firearm’s bore and push through gently.
Pull the brush back out of the bore, ensuring that you do not damage the barrel.
Repeat the process as necessary, using moderate pressure to remove stubborn carbon deposits.

PostCleaning4.

After use, clean the bore brush with warm soapy water and allow it to dry completely.
Store the bore brush in a dry, safe place away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly when it is no longer usable.
Check local regulations for disposal of metal and cleaning materials.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the contact information provided with your product
packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
Following these safety guidelines will help ensure a safe and effective cleaning experience with the
DOUBLETUFF™ Bore Brush. Always prioritize safety and proper handling to maintain the integrity of your firearm
and personal wellbeing. Thank you for your attention to these important safety instructions.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF™
Introducción
Gracias por elegir el cepillo de cañón DOUBLETUFF™. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de
seguridad e información para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el cepillo de cañón.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que estás utilizando el cepillo de cañón en un entorno seguro.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de cañón antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No utilices el cepillo de cañón para ningún propósito que no sea limpiar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el cepillo de cañón.
No apliques fuerza excesiva al usar el cepillo de cañón para evitar daños al cepillo o al arma de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección para evitar que cualquier escombro o agente de limpieza entre en contacto con
tus ojos.
Evita inhalar cualquier polvo o escombro que pueda liberarse durante la limpieza.
No utilices el cepillo de cañón en superficies calientes o cerca de llamas abiertas.
Asegúrate de que haya una ventilación adecuada en el área donde estás limpiando tu arma de fuego.
Si experimentas alguna incomodidad o reacción adversa mientras usas el cepillo de cañón, deja de usarlo
inmediatamente y busca asesoramiento médico si es necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne los suministros de limpieza necesarios, incluyendo solvente de limpieza y una varilla de
limpieza.

Colocación del Cepillo de Cañón2.

Para cepillos de rifle, atornilla las roscas macho 832 del cepillo de cañón en la varilla de limpieza.
Si utilizas cepillos de calibres .54 o .58, usa las roscas macho 1032.
Para cepillos de pistola, conecta usando las roscas macho 832.
Para cepillos de escopeta, utiliza las roscas macho 5/16"27.

Proceso de Limpieza3.

Aplica un solvente de limpieza adecuado al cepillo de cañón.
Inserta el cepillo de cañón en el cañón del arma de fuego y empuja suavemente.
Retira el cepillo del cañón, asegurándote de no dañar el cañón.
Repite el proceso según sea necesario, usando presión moderada para eliminar depósitos de
carbono persistentes.

PostLimpieza4.



Después de usarlo, limpia el cepillo de cañón con agua tibia y jabón, y déjalo secar
completamente.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seco y seguro, alejado de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de cañón de manera responsable cuando ya no sea utilizable.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de metales y materiales de limpieza.
No deseches el cepillo de cañón en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, consulta la información de contacto proporcionada
con el empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Conclusión
Seguir estas directrices de seguridad ayudará a garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con el
cepillo de cañón DOUBLETUFF™. Siempre prioriza la seguridad y el manejo adecuado para mantener la
integridad de tu arma de fuego y tu bienestar personal. Gracias por tu atención a estas importantes
instrucciones de seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LA BROSSE À CANON
DOUBLETUFF™
Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse à canon DOUBLETUFF™. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser la brosse à canon.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi d'utiliser la brosse à canon dans un environnement sûr.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte la brosse à canon avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser la brosse à canon à d'autres fins que le nettoyage des armes à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse à canon.
Ne pas appliquer une force excessive lors de l'utilisation de la brosse à canon pour éviter d'endommager
la brosse ou l'arme.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des lunettes de protection pour éviter que des débris ou des agents de nettoyage n'entrent en
contact avec tes yeux.
Évite d'inhaler toute poussière ou débris qui pourraient être libérés pendant le nettoyage.
Ne pas utiliser la brosse à canon sur des surfaces chaudes ou près de flammes nues.
Assure une bonne ventilation dans la zone où tu nettoies ton arme à feu.
Si tu ressens un inconfort ou des réactions indésirables pendant l'utilisation de la brosse à canon, arrête
immédiatement de l'utiliser et cherche un avis médical si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris un solvant de nettoyage et une tige
de nettoyage.

Fixation de la Brosse à Canon2.

Pour les brosses à carabine, visse les filetages mâles 832 de la brosse à canon sur la tige de
nettoyage.
Si tu utilises des brosses de calibre .54 ou .58, utilise les filetages mâles 1032.
Pour les brosses à pistolet, fixeles en utilisant les filetages mâles 832.
Pour les brosses de fusil de chasse, utilise les filetages mâles 5/16"27.

Processus de Nettoyage3.

Applique un solvant de nettoyage approprié sur la brosse à canon.
Insère la brosse à canon dans le canon de l'arme à feu et pousse doucement.
Tire la brosse hors du canon, en veillant à ne pas endommager le canon.
Répète le processus si nécessaire, en utilisant une pression modérée pour enlever les dépôts de
carbone tenaces.



PostNettoyage4.

Après utilisation, nettoie la brosse à canon avec de l'eau tiède savonneuse et laissela sécher
complètement.
Range la brosse à canon dans un endroit sec et sûr, loin des enfants et des animaux.

Instructions de Mise au Rebut
Jette la brosse à canon de manière responsable lorsqu'elle n'est plus utilisable.
Vérifie les réglementations locales pour l'élimination des métaux et des matériaux de nettoyage.
Ne pas jeter la brosse à canon dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des matériaux
dangereux.

Conclusion
Suivre ces directives de sécurité contribuera à garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec la
brosse à canon DOUBLETUFF™. Priorise toujours la sécurité et la manipulation appropriée pour maintenir
l'intégrité de ton arme à feu et ton bienêtre personnel. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité
importantes.



GUIDA ALL'ISTRUZIONE DI SICUREZZA DELLA
SPAZZOLA PER CANNE DOUBLETUFF™
Introduzione
Grazie per aver scelto la spazzola per canne DOUBLETUFF™. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare la spazzola per canne.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare la spazzola per canne in un ambiente sicuro.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona la spazzola per canne prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danno o usura.
Non utilizzare la spazzola per canne per scopi diversi dalla pulizia delle armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare la spazzola per canne.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso della spazzola per canne per evitare danni alla spazzola o
all'arma.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Usa occhiali protettivi per prevenire che detriti o agenti di pulizia entrino in contatto con gli occhi.
Evita di inalare polvere o detriti che possono essere rilasciati durante la pulizia.
Non utilizzare la spazzola per canne su superfici calde o vicino a fiamme libere.
Assicurati di avere una buona ventilazione nell'area in cui stai pulendo la tua arma.
Se avverti disagio o reazioni avverse durante l'uso della spazzola per canne, interrompi immediatamente
l'uso e cerca assistenza medica se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli i materiali di pulizia necessari, inclusi solvente per la pulizia e una canna di pulizia.

Attacco della Spazzola per Canne2.

Per le spazzole per fucile, avvita i filetti maschio 832 della spazzola per canne sulla canna di
pulizia.
Se utilizzi spazzole per calibro .54 o .58, usa i filetti maschio 1032.
Per le spazzole per pistola, attacca utilizzando i filetti maschio 832.
Per le spazzole per fucile a pompa, utilizza i filetti maschio 5/16"27.

Processo di Pulizia3.

Applica un solvente di pulizia adatto sulla spazzola per canne.
Inserisci la spazzola per canne nel foro dell'arma e spingi delicatamente.
Tira la spazzola fuori dal foro, assicurandoti di non danneggiare la canna.
Ripeti il processo se necessario, utilizzando una pressione moderata per rimuovere i depositi di
carbonio ostinati.

PostPulizia4.



Dopo l'uso, pulisci la spazzola per canne con acqua calda e sapone e lasciala asciugare
completamente.
Conserva la spazzola per canne in un luogo secco e sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola per canne in modo responsabile quando non è più utilizzabile.
Controlla le normative locali per lo smaltimento di metalli e materiali di pulizia.
Non smaltire la spazzola per canne nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza aiuterà a garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la
spazzola per canne DOUBLETUFF™. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla corretta manipolazione per
mantenere l'integrità della tua arma e il tuo benessere personale. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti istruzioni di sicurezza.



DOUBLETUFF™ BORE BRUSH
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte DOUBLETUFF™ Bore Brush. Denne guiden gir essensielle sikkerhetsinstruksjoner og
informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les denne guiden nøye før du bruker
borebørsten.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at du bruker borebørsten i et trygt miljø.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser borebørsten før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Ikke bruk borebørsten til annet enn rengjøring av skytevåpen.
Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart før du bruker borebørsten.
Ikke påfør overdreven kraft når du bruker borebørsten for å unngå skade på børsten eller skytevåpenet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk vernebriller for å forhindre at rusk eller rengjøringsmidler kommer i kontakt med øynene dine.
Unngå å inhalere støv eller rusk som kan frigjøres under rengjøring.
Ikke bruk borebørsten på varme overflater eller i nærheten av åpne flammer.
Sørg for god ventilasjon i området der du rengjør skytevåpenet.
Hvis du opplever ubehag eller negative reaksjoner mens du bruker borebørsten, stopp bruken
umiddelbart og søk medisinsk råd om nødvendig.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyringsklart.
Samle nødvendige rengjøringsmidler, inkludert rengjøringsløsning og en rengjøringsstang.

Feste borebørsten2.

For Rifle Brushes, skru de 832 hanngjengene på borebørsten på rengjøringsstangen.
Hvis du bruker .54 eller .58 kaliber børster, bruk de 1032 hanngjengene.
For Pistol Brushes, fest med 832 hanngjengene.
For Shotgun Brushes, bruk 5/16"27 hanngjengene.

Rengjøringsprosess3.

Påfør en passende rengjøringsløsning på borebørsten.
Sett borebørsten inn i bore på skytevåpenet og dytt forsiktig gjennom.
Trekk børsten tilbake ut av bore, og sørg for at du ikke skader løpet.
Gjenta prosessen etter behov, og bruk moderat trykk for å fjerne sta karbonavleiringer.

Etter rengjøring4.

Etter bruk, rengjør borebørsten med varmt såpevann og la den tørke helt.
Oppbevar borebørsten på et tørt, trygt sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.



Avfallsinstruksjoner
Kast borebørsten ansvarlig når den ikke lenger er brukbar.
Sjekk lokale forskrifter for avhending av metall og rengjøringsmaterialer.
Ikke kast borebørsten i vanlig husholdningsavfall hvis den inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte, vennligst se kontaktinformasjonen som følger
med produktpakken eller besøk produsentens nettsted.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsretningslinjene vil bidra til å sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med
DOUBLETUFF™ Bore Brush. Prioriter alltid sikkerhet og riktig håndtering for å opprettholde integriteten til
skytevåpenet ditt og ditt personlige velvære. Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA SZCZOTKI DO
LUFY DOUBLETUFF™
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szczotki do lufy DOUBLETUFF™. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne stosowanie. Proszę
dokładnie zapoznać się z tą instrukcją przed użyciem szczotki do lufy.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że używasz szczotki do lufy w bezpiecznym otoczeniu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotkę do lufy przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Nie używaj szczotki do lufy do żadnych celów innych niż czyszczenie broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem szczotki do lufy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania szczotki do lufy, aby uniknąć uszkodzenia szczotki lub broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj okularów ochronnych, aby zapobiec kontaktowi z oczami jakichkolwiek odłamków lub środków
czyszczących.
Unikaj wdychania kurzu lub odłamków, które mogą uwolnić się podczas czyszczenia.
Nie używaj szczotki do lufy na gorących powierzchniach ani w pobliżu otwartego ognia.
Zapewnij odpowiednią wentylację w miejscu, w którym czyścisz swoją broń.
Jeśli doświadczasz jakiegokolwiek dyskomfortu lub reakcji niepożądanych podczas używania szczotki do
lufy, natychmiast przestań jej używać i w razie potrzeby skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne materiały do czyszczenia, w tym środek czyszczący i pręt czyszczący.

Mocowanie szczotki do lufy2.

Dla szczotek do karabinów, przykręć męskie gwinty 832 szczotki do lufy do pręta czyszczącego.
Jeśli używasz szczotek kal. .54 lub .58, użyj męskich gwintów 1032.
Dla szczotek do pistoletów, przymocuj za pomocą męskich gwintów 832.
Dla szczotek do strzelb, użyj męskich gwintów 5/16"27.

Proces czyszczenia3.

Nałóż odpowiedni środek czyszczący na szczotkę do lufy.
Włóż szczotkę do lufy do lufy broni i delikatnie pchaj do przodu.
Wyciągnij szczotkę z lufy, upewniając się, że nie uszkodzisz lufy.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, używając umiarkowanej siły, aby usunąć uporczywe osady
węgla.

Po czyszczeniu4.

Po użyciu, umyj szczotkę do lufy ciepłą wodą z mydłem i pozwól jej całkowicie wyschnąć.



Przechowuj szczotkę do lufy w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się szczotki do lufy, gdy nie jest już użyteczna.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji metali i materiałów czyszczących.
Nie wyrzucaj szczotki do lufy w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy, proszę zapoznać się z
informacjami kontaktowymi dostarczonymi z opakowaniem produktu lub odwiedzić stronę internetową
producenta.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia
z użyciem szczotki do lufy DOUBLETUFF™. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i właściwe obchodzenie się z
bronią, aby zachować integralność swojej broni oraz własne dobre samopoczucie. Dziękujemy za uwagę
poświęconą tym ważnym instrukcjom bezpieczeństwa.



BROWNELLS PIIPPUHARJAT ERI ASEISIIN
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLS piippuharjat eri aseisiin. Tämä opas sisältää olennaiset turvallisuusohjeet ja
tiedot, jotka varmistavat tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
piippuharjan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että käytät piippuharjaa turvallisessa ympäristössä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista piippuharja ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä piippuharjaa muuhun kuin aseiden puhdistamiseen.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen piippuharjan käyttöä.
Älä käytä liiallista voimaa piippuharjaa käyttäessäsi, jotta vältät harjan tai aseen vaurioitumisen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojalaseja estääksesi mahdollisten roskien tai puhdistusaineiden pääsyn silmiisi.
Vältä hengittämästä puhdistuksen aikana vapautuvaa pölyä tai roskaa.
Älä käytä piippuharjaa kuumilla pinnoilla tai avoimen tulen läheisyydessä.
Varmista, että alue, jossa puhdistat asetta, on hyvin tuuletettu.
Jos tunnet epämukavuutta tai haittavaikutuksia piippuharjaa käyttäessäsi, lopeta sen käyttö välittömästi
ja hae tarvittaessa lääkärin apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien puhdistusspray ja puhdistuspuikko.

Piippuharjan kiinnittäminen2.

Kivääriharjojen osalta kierrä 832 uroskierteet piippuharjasta puhdistuspuikkoon.
Jos käytät .54 tai .58 kaliiperin harjoja, käytä 1032 uroskierteitä.
Pistoliharjojen osalta kiinnitä käyttäen 832 uroskierteitä.
Haulikkoharjojen osalta käytä 5/16"27 uroskierteitä.

Puhdistusprosessi3.

Levitä sopivaa puhdistussprayta piippuharjaan.
Työnnä piippuharja aseen piippuun ja työnnä varovasti läpi.
Vedä harja takaisin ulos piipusta varmistaen, että et vahingoita piippua.
Toista prosessi tarvittaessa, käyttäen kohtuullista painetta sitkeiden hiilijäämien poistamiseksi.

Puhdistuksen jälkeen4.

Käytön jälkeen puhdista piippuharja lämpimällä saippuavedellä ja anna sen kuivua täysin.
Säilytä piippuharja kuivassa ja turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.



Hävittämisohjeet
Hävitä piippuharja vastuullisesti, kun se ei ole enää käytettävissä.
Tarkista paikalliset säädökset metallin ja puhdistusaineiden hävittämisestä.
Älä hävitä piippuharjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Yhteystiedot lisätukea varten
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi viittaa tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin
tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan
puhdistuskokemuksen BROWNELLS piippuharjan kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja
asianmukainen käsittely, jotta aseesi ja oma hyvinvointisi säilyvät. Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuusohjeisiin.



DOUBLETUFF™ BORE BRUSH
SÄKERHETSINSTRUKTIONSGUIDE
Introduktion
Tack för att du valde DOUBLETUFF™ Bore Brush. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
information för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder borsten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att du använder borsten i en säker miljö.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten innan varje användning för eventuella tecken på skada eller slitage.
Använd inte borsten för något annat syfte än att rengöra skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder borsten.
Tillämpa inte överdrivet tryck när du använder borsten för att undvika skador på borsten eller
skjutvapnet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att förhindra att skräp eller rengöringsmedel kommer i kontakt med dina
ögon.
Undvik att inandas damm eller skräp som kan frigöras under rengöringen.
Använd inte borsten på heta ytor eller nära öppna lågor.
Se till att det finns tillräcklig ventilation i området där du rengör ditt skjutvapen.
Om du upplever obehag eller negativa reaktioner under användning av borsten, sluta använda den
omedelbart och sök medicinsk rådgivning om det behövs.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringslösning och en rengöringsstav.

Fästa borsten2.

För gevärsborstar, skruva fast de 832 hanegängorna på rengöringsstaven.
Om du använder .54 eller .58 kaliberborstar, använd de 1032 hanegängorna.
För pistolborstar, fäst med de 832 hanegängorna.
För hagelgevärsborstar, använd de 5/16"27 hanegängorna.

Rengöringsprocess3.

Applicera en lämplig rengöringslösning på borsten.
Sätt in borsten i skjutvapnets pip och tryck försiktigt igenom.
Dra borsten tillbaka ur pipan, och se till att du inte skadar pipan.
Upprepa processen vid behov, med måttligt tryck för att ta bort envisa kolavlagringar.

Efter rengöring4.

Efter användning, rengör borsten med varmt såpvatten och låt den torka helt.



Förvara borsten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera borsten ansvarsfullt när den inte längre är användbar.
Kontrollera lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och rengöringsmaterial.
Kassera inte borsten i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer
din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsriktlinjer kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv
rengöringsupplevelse med DOUBLETUFF™ Bore Brush. Prioritera alltid säkerhet och korrekt hantering för att
bevara integriteten hos ditt skjutvapen och ditt personliga välbefinnande. Tack för att du uppmärksammade
dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



NÁVOD NA BEZPEČNOST POUŽÍVÁNÍ ŠTĚTCE
DOUBLETUFF™
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali štětec DOUBLETUFF™. Tento návod poskytuje důležité pokyny k bezpečnosti a
informace, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto produktu. Před použitím štětce si prosím pečlivě
přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že používáte štětec v bezpečném prostředí.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před každým použitím zkontrolujte štětec na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte štětec k žádnému jinému účelu než k čištění palných zbraní.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před použitím štětce.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání štětce, abyste se vyhnuli poškození štětce nebo palné zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle, abyste zabránili kontaktu s očima jakýchkoli nečistot nebo čisticích
prostředků.
Vyhněte se vdechování prachu nebo nečistot, které se mohou uvolnit během čištění.
Nepoužívejte štětec na horké povrchy nebo v blízkosti otevřeného ohně.
Zajistěte dostatečné větrání v oblasti, kde čistí vaše palná zbraň.
Pokud během používání štětce pocítíte jakékoli nepohodlí nebo nežádoucí reakce, okamžitě přestaňte
používat a v případě potřeby vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Ujistěte se, že je palná zbraň zcela vybitá.
Připravte potřebné čisticí prostředky, včetně čisticího rozpouštědla a čisticí tyče.

Připojení štětce2.

U štětců na pušky přišroubujte 832 mužské závity štětce na čisticí tyč.
Pokud používáte štětce .54 nebo .58, použijte 1032 mužské závity.
U štětců na pistole připojte pomocí 832 mužských závitů.
U štětců na brokovnice použijte 5/16"27 mužské závity.

Čisticí proces3.

Naneste vhodné čisticí rozpouštědlo na štětec.
Vložte štětec do vývrtu palné zbraně a jemně tlačte.
Vytáhněte štětec zpět z vývrtu a ujistěte se, že nepoškodíte hlaveň.
Opakujte proces podle potřeby, přičemž používejte mírný tlak k odstranění odolných karbonových
usazenin.

Po čištění4.

Po použití vyčistěte štětec teplou mýdlovou vodou a nechte jej zcela uschnout.



Uložte štětec na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte štětec odpovědně, když již není použitelný.
Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci kovových a čisticích materiálů.
Nepoužívejte běžný domácí odpad k likvidaci štětce, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené v obalu
produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s štětcem DOUBLETUFF™.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné zacházení, abyste zachovali integritu vaší palné zbraně a osobní
pohodu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

